
Egy pletyka nyomában 

Mi hír a nyelvvizsgákról? 
A sajtótörvényről 

Megkérdeztük Zinthó Ró-
bertet, a JATE Nyelvi Lek-
torátusának vezetőjét: 

— Igaz-e, hogy megvonták 
Szegedtől az állami nyelvr 
vizsgáztatás jogát? 

— Nem, ez alaptalan hí -
resztelés. 

— Mégis, mi lehet a ma-
gyarázata ennek a pletyká-
nak? 

— Talán az, hogy — a 
mi kezdeményezésünkre — 
a korábbi gyakorlatot meg-
változtatva a jövőben éven-
te nem kétszer, hanem csak 
egyszer szervezünk vizsgát 
Jóllehet, a vizsgázók száma 
íolyamatosan növekszik, en-
nek ellenére mégis ésszerű-
nek látszott ez a döntés, 
>nég pedig szervezési és 
technikai okok miatt. Ko-
moly nehézséget okoz a he-
lyiséggondokkal küzködő 
egyetem számára, hogy biz-
tosítsa azokat a termeket , 
ahol a nagyszámú jelentke-
zőt az előírásoknak megfe-
lelően ül te thet jük le. Prob-
lémát jelent — az objekti-
vitást szolgáló — idegen 
vizsgáztatók lehívása, egyez-
tetése Is. Ésszerűbbnek gon-
doltuk. ha ezentúl csak jú-
niusban t a r tunk állami 
nyelvvizsgát Szegeden. Ilyen-
kor é rnek véget az előké-
szítő tanfolyamok, az isko-
lai tanév, illetve szemesz-
ter ; a többségnek tehát meg-
felelő lehet ez az időpont. 
Akit a mi illetékességi te-
rületünkről — ez Csongrád 
és Békés megyét jelenti — 
valami mégis ar ra késztet 
vagy kényszerít valakit, 
hogy más időpontban pró-
bálkozzon a nyelvvizsga 
megszerzésével, az jelent-
kezhet Budapestre is, ahol 
évente háromszor van lehe-
tőség a bizonyítvány meg-
szerzésére. 

— Ügy gondolom, a jú-
niusi időpont a hallgatók 
számára meglehetősen ked-
vezőtlen, hiszen egybeesik a 
vizsgaidőszakkal. 

— Tekintettel a r ra , hogy 
a nyelvvizsgára nem lehet 
az azt megelőző néhány 
napban vagy hétben felké-
szülni, azt hiszem, a válto-
zás nem s ú j t j a a hallgató-
kat. 

— A nyelvtudás fejlesz-
tése évtizedek óta kiemelt 
programja az oktatás fej-
lesztésének, mégsem hiszem, 
hogy a javulás jelentős len-
ne. 

— Meggyőződésem, hogy 
túlzottak az elvárásaink. I r -
reális dolog példaként fel-
hozni olyan kisországokat, 
mint Svédország. Hollandia 
vagy Dánia, hiszen ott a 
földrajzi és nyelvi sajátos-
ságok szinte elkerülhetetlen-
né teszik az angol és né-
met alapos, széles körű isme-
retét. Látni kell, ez a mi 
számunkra elérhetetlen. 
Szemléletbeli hibának ta r -
tom azt is, hogy a nyelvta-
nulás, nyelvtudás kérdése 
nálunk egyet jelent az e r -
ről folytatott módszertani 
vitákkal. Először volt a 
könyv, azután a beszédcent-
r ikus oktatás, majd jöttek a 
magnós anyagok, ahol e r r e 
pénz volt, felépítették a 
nyelvi laborokat — ezeket 
az őr j í tő kis börtöncellákat 
— és akkor ez volt a győ-
zelem. Ma a gond akkor te-
kinthető enyhítettnek, meg-
oldottnak, ha kellő számú 
video-berendezés és anyag 
áll rendelkezésre. Talán nem 
nehéz belátni, hogy bár a 
videóval való nyelvtanulás 
élvezetesebb, mert kétségte-
lenül feloldja a monotóniát, 
ugyanakkor megosztja, elte-
reli a figyelmet, nem biz-
tos tehát , hogy hatékonyabb 
mint más módszer. Nem 
becsülöm le a modern se-

gédeszközöket, de nem hi-
szem, hogy önmagukban 
megváltást hoznának. A 
Báthi—Véges féle klasszikus 
nyelvkönyv is megtette a 
magáét, aki akart , abból is 
megtanulhatot t angolul. 

— Aki akar. Mintha az 
elmúlt tíz évben erősen 
megnövekedett volna azok 
száma, akik valóban meg 
akarnak tanulni egy két 
nyelvet, ám ezek jelentős 
része — nem függetlenül a 
gazdasági nyitástól — azok-
ból a harminc-negyven éve-
sekből kerül ki, akiknél ez 
egzisztenciális kényszer, 
akiknél a nyelvtudás a to-
vábblépés lehetőségével, 
külföldi utakkal, kiküldeté-
sekkel kecsegtet. Kérdés, 
hogy a középkorúak meny-
nyire képesek még egy 
nyelv alapos elsajátítására? 

— Kérdése a nyelvokta-
tás-polit ikánk további egy-
oldalúságát; a gyermek-
nyelvtanítás abszolutizálását 
fejezi ki. A gyerek papagáj 
módjára mindent gyorsab-
ban, könnyebben saját í t el, 
s így természetesen jó ala-
pokat lehet szerezni, de a 
minőségi nyelvtudás a szű-
ken értelmezett nyelvisme-
reten kívül általános mű-
veltséget, nyelvtani és or-
szágismeretet is feltételez. A 
nyelvvizsgákon sokszor a 
felsorolt okok miat t buknak 
el azok a gyerekek, akik kü-
lönben nagy szókinccsel, 
gyönyörűen beszélnek. Iga-
za van. amikor a nálunk 
ú jabban megjelent, gazdasá-
gi okokból fakadó nyelvta-
nulási igényeket jellemzi, s 
engem éppen ez a fejlődés 
tesz optimistává, hiszen az 
idegen nyelvek magasszintű 
és széles körű ismerete nem 
elsősorban a választott mód-
szerektől, a ráfordítot t idő-
től és pénztől, hanem a 
szükségletek, az érdekek 
kényszerítő erejétől függ. 

— L ő r i n f ^ m asi 

Mire e sorok nyomdafes-
téket látnak, addigra az 
Országgyűlés m á r minden 
bizonnyal elfogadta a saj tó-
törvényt, így az az é rde-
keltek és az érdeklődők 
számára hamarosan hozzá-
férhető lesz; ki-ki elvégez-
heti a maga törvényértelme-
zését. Hátténinformációul 
szolgálhat a Hazafias Nép-
f ront Szegedi Városi Bizott-
sága által március 17-én 
megrendezett saj tótörvény-
fórum ismertetése, különös 
tekintettel a r ra , hogy a 
meghívott előadó Németh 
Jenő, a Minisztertanács Tá-
jékoztatási Hivatalának el-
nökhelyettese volt, aki é r t -
hető módon a készülő jog-
szabálynak nem jogi olda-
lát taglalta elsősorban, ha-
nem a törvényt életrehívó 
társadalmi, politikai igénye-
ket, a kódex jelentőségét, 
kívánt és várható hatását 
foglalta össze. 

Az alábbiakban az MTTH 
elnökhelyettesének szavait 
idézzük: 

A törvénytervezet része 
annak a központi politikai 
törekvésnek, amely 1956 
után vette kezdetét, s amely-
nek célja a szocialista tör-
vényesség és a szocialista 
demokrácia mind teljesebb 
kiszélesítése. A sajtótörvény 
tehát annak a demokratizá-
lódási folyamatnak fontos 
állomása, amelynek mérföld-
kövei például — hogy csak 
az utóbbi néhány évre te-
kintsünk — a gazdálkodó 
egységek önállóságát növelő 
jogszabályok, vagy az ú j ta-
nács- és választási törvény. 

Egy átfogó sajtótörvény 
igénye már tíz évvel ezelőtt 
megfogalmazódott, s mára a 
társadalmi feltételek is meg-
éret tek tömegtájékoztatás 
kodifikálására. Ugyanakkor 
látnivaló, hogy az e lmúlt 
évtizedekben milyen hihe-
tetlen mértékben nőtt meg 
az információk mennyisége 
és jelentősége, hogy ma már 
szinte lehetetlen élni a gyors, 
pontos és hiteles informáci-
ók nélkül. 

A törvény előkészítése sQr 
rán 6zéles körű szakmai es 
társadalmi vi tákra kerül t 

sor; mintegy 30 főhatóság és 
társadalmi szerv, va lamint 
közel háromezer újságíró és 
politikai tisztségviselő bevo-
násával fogalmazódott meg 
a tervezet. 

Jogelméleti döntés a lap ján 
a saj tótörvény keretjogsza-
bály lesz, vagyis nem fog-
lalja magába az idevágó jo-
gok, kötelességek és szank-
ciók összességét, hiszen ezek 
egy része más jogágakban 
(például a polgári jogban), 
tételesen meghatározott , má-
sik része pedig a törvény 
hatálybalépése után — en-
nek a lapján — részletesen 
szabályozható lesz egyrészt 
a végrehajtási utasításokban, 
másrészt a kifelé ható. a la-
csonyabb rendű jogszabá-
lyokban. 

A törvény célja, hogy a 
sajtó betölthesse demokrati-
kus hatalmi eszközfunkció-
ját, mind jobban teljesítse 
feladatát a tájékoztatás, az 
érték-, és normahordozás 
valamint a szórakoztatás te-
rületén, de marad jon is meg 
ennél, ne kívánjon — mint 
ez az utóbbi időben gyakor-
ta előfordult — ügyészi és 
bírói szerepet betölteni. A 
jogszabály a fentiekkel össz-

hangban garantá l ja a sze-
mélyiség, az állami, katonai 
és üzemi titkok védelmét. 

Ami a részleteket illeti, 
pontos szabályozást nyernek 
a tájékoztatással kapcsolatos 
jogok és kötelességek. A 
saj tó szabadon tudósíthat 
minden nyilvános ülésről, 
tanácskozásról, s a tá jékoz-
tatási kötelezettség elmu-
lasztása, megtagadása a jö-
vőben szabálysértési e l járás 
keretében szankcionálható 
lesz. Ugyanakkor a saj tó a 
maga értékelése, beszámoló-
ja mellett vagy után — kí-
vánság szerint — az érde-
keltek nyilatkozatait is kö-
teles közzétenni. 

A lapkiadás joga továbbra 
is csak a jogi személyeket 
illeti meg, magánszemély 
nem kaphat engedélyt. 

A sajtószabadság megfo-
galmazásakor a törvény az 
alkotmányban megfogalma-
zott jogokra és kötelezettsé-
gekre alapoz, s demokratiz-
musában áll ja az összeha-
sonlítást más országok ide-
vágó rendelkezéseivel — 
mondotta többek között Né-
meth Jenő. 

L. A. 

Kitüntetések 
A Forradalmi If júsági Na-

pok alkalmával a SZOTE 
dolgozói közül Miniszteri 
Dicséret elismerést Bércesné 
Kiss Ibolya gyógyszertári 
asszisztens (Egyetemi Gógjr-
szertár), dr. Csanda Erzsébet 
tanársegéd ( M a r x i z m u s - L e -
ninizmus Intézet), Égető 
Gabriella gyermekápolónő 
(Gyermekgyógyászati Klini-
ka) és Tódor Julianna ápoló-
nővér (Idegsebészeti Kl ini -
ka) kapott . 

A ki tüntetéseket dr. Sel-
meczi Béla, a GYTK dékán-
ja március 15-én az egyetem 
központi ünnepségén ad ta 
át. 

A művelődési miniszter 
március 21-e a lka lmibó l a 

JATE dolgozói közül Kiváló 
Munkáér t kitüntetésben ré-
szesítette dr. Kukovecz 
Györgyné ad junktus t . Mi-
niszteri Dicséretet kapot t 
Csonka István programter-
vező, Font Zsuzsanna t an -
széki könyvtáros, dr. Katona 
Péter tanársegéd, Krisztin 
Tibor tudományos munka -
t á r s és Szatmdry Károly tu-
dományos segédmunkatárs . 
A kitüntetéseket 1986. m á r -
cius 21-én dr. Csákány Béla 
a J A T E rektora ad ta á t a? 
egyetem pár t és társadalmi 
szervei képviselőinek jelen-
létében. 

rasiüus oí&v 

Az orvostanhallgatók 
nemzetközi szakmai 
szervezete, a Nemzet-

közi Orvostanhallgató Tár-
saságok Szövetsége (IFMSA) 
1951-ben alakult meg Kop-
penhágában 8 ország rész-
vételével, nem politikai szer-
vezetként. Az azóta eltelt 35 
év alat t a tagországok szá-
ma megsokszorozódott, mint -
egy 50 ország rendes tagként 
és kb 40 ország levelező tag-
ként vesz részt a nemzet-
közi szakmai diákszervezet 
munká jában . 

A szervezet a lapokmányá-
ban deklarált e lvként szere-
pel az, hogy a szervezet po-
litikai, szociális, nemzeti, 
fa j i , vagy vallási alapon va-
ló megkülönböztetés nélkül 
valósítja meg céljait és azt, 
hogy az orvostanhallgatók 
számára nemzetközi fórum-
ként, illetve olyan testület-
ként szolgálják, mely kap-
csolatban áll más nemzet-
közi szervezetekkel (WHO, 
ENSZ, NDSZ). 

A kezdeti, csak az orvos-
tanhallgatók cseregyakorla-
tát szervező tevékenység ma 
már nagyon szerteágazó mó-
don kiszélesedett. Ü j ál lan-
dó bizottságok alakultak, 
mely ezen, a szervezet é r -
deklődési területébe eső, 
szakmai cseréken kívüli te-
vékenységet koordinálják. 

A szervezet nem profi t -
orientált , kiadásait (főképpen 
adminisztrációs költségek) a 
tagországok által évenként 
befizetett összegből fedezi 
(az évi tagdijat az ország 
gazdasági fejlettsége és a 
lakosság száma alapján ha-
tározzák meg). Ezenkívül a 
bevételekhez tartozik még a 
jelentkezési lapok árából be-
folyt összeg, 111. a nemzet-
közi alapítványok támogatá-
sa. 

Az IFMSA legmagasabb 
fóruma a Közgyűlés, melyet 
minden évben augusztusban 
változó színhelyen rendez-
nek meg a tagországok kép-
viselőinek, illetve nemzet-
közi szakértők jelenlétével. 
A Közgyűlés programjába 

Az IFMSA és a HuMSIRC 
tartozik az elnök, az ál lan-
dó bizottságok vezetőinek 
megválasztása, valamint a 
szervezet következő évi 
programjának kijelölése. A 
Közgyűlések közötti időben 
a szervezet képviseletét a 
Végrehajtó Bizottság lá t ja 
el, mely az ölnökből az elő-
ző évi elnökből, a főt i tkár-
ból, a gazdasági felelősből 
és az állandó bizottságok 
vezetőiből áll. 

A Főtitkárság színhelye 
állandó, az osztrák kormány 
támogatásával a 60-as évek 
vége óta Bécsben működik. 
Így a VB-ből 2 hallgató, a 
főt i tkár és a gazdasági fe-
lelős mindenkor a bécsi or-
vostanhallgatók közül kerül 
ki. A többi funkcióra bár-
ki pályázhat a „rendes" tag-
országok közül (tehát a le-
velező tagok képviselői 
funkciót nem viselhetnek). 
Az állandó bizottságok ve-
zetői funkcióira t ehá t bár -
ki pályázhat a tagországok 
közül, ilyenkor a vezetői 
tisztség ellátásához szüksé-
ges anyagi fedezetet (posta-
költség, utazási-, részvételi 
költségek) az a tagszervezet 
(ország) biztosítja, ahonnan 
a jelölt kikerült . 

A szervezet másik jelen-
tős fóruma az évenként 
márciusban megrendezésre 
kerülő Cseregyakorlatfelelősi 
Találkozó. A márciusi kon-
ferenciákon a tagszervezete-
ket az országos cseregyakor-
latfelelősök, illetve az elnö-
kök képviselik. E találkozó 
funkció ja : a tárgyév nya-
rán megvalósuló cseregya-
korlatok szakmai program-
jának egyeztetése, illetve a 
személyre szóló szerződések 
megkötése a tagországok 
között. Csak megjegyzés-
képpen, évente kb. 3000 or-
vostanhallgató vehet részt 
e szervezet keretein belül a 
világ legkülönbözőbb orszá-

gaiban 1 hónapos kórházi 
gyakorlaton. 

A tavalyi év óta nemcsak 
ilyen rövid ideig lehet hall-
gatóként más országok 
egészségügyi kul túrájá t , el-
látási színvonalát megismer-
ni, de féléves, 1 éves idő-
ta r tamra is lehet ..áthallgat-
ni' ' külföldi egyetemeken, 
valamint bekapcsolódni az 
ott folyó kísérleti munkába. 

Tavaly óta az IFMSA át-
vállalta az ezzel kapcsola-
tos nemzetközi adminisztra-
tív teendők lebonyolítását 
is. (Sajnos ilyen hosszú idő-
ta r tamra a szerződések nem 
kétoldalúak, így a szállásért 
és étkezésért fizetni kell. A 
magyar tagszervezet felada-
ta lesz a jövőben megterem-
teni azokat a feltételeket, 
hogy magyar hallgatók Is 
részt vehessenek ilyen hosz-
szabb távú szakmai cserék-
ben. Ez az elképzelés egyéb-
ként jól beleillik az egész-
ségügyi felsőoktatás távlati 
elképzeléseibe is.) 

A nemzetközi szervezeten 
belül a következő ál landó 
bizottságok működnek: Cse-
regyakorlatokkal foglalkozó, 
orvosképzés problémával, 
közegészségtani problémák-
kal és a nukleáris háború 
megelőzésére alakult ál lan-
dó bizottság. Ezek az ál lan-
dó bizottságok nemzetközi 
szakmai szemináriumokat 
szerveznek — szintén válto-
zó színhellyel — érdeklődé-
si területüknek megfelelő 
témákból. 

Az IFMSA a tavalyi év-
ben bekapcsolódott a WHO 
által meghirdetett „2000-re 
egészséget mindenkinek" cí-
mű programba is. 

A magyar tagszervezet 
(HuMSIRC) 1983-ban levele-
ző tagként kapcsolódott az 
IFMSA-hoz. Az 1985 augusz-
tusi Közgyűlés óta állandó 
tagok vagyunk. A magyar 
tagszervezet a megalakítás 

óta anyagi gondokkal küz-
dött és küzd ma is. Az el-
múl t évig a valutaszükség-
letet a SOTE biztosította a 
német nyelvű tőkés tér í té-
ses képzésből befolyt valu-
tából. A Ft keretek fedezé-
sével a hallgatókat terhel-
tük, illetve ennek egy ré-
szét az egyetemeken műkö-
dő KISZ-bizottságok és a 
KISZ KB átvállalták. 

Az 1983-as gödöllői a lága-
zati If júsági Par lament In-
tézkedési Tervében szere-
pelt, hogy a képzésben é r -
dekelt szaktárcáknak és 
szakmai szervezeteknek meg 
kell vizsgálni, illetve terem-
teni egy olyan pénzalap lé-
tesítésének lehetőségét, 
amelyből a nemzetközi szak-
mai diákszervezetben való 
tevékenységet lehet t ámo-
gatni. Az 1986. február 20— 
22. között Győrben megtar-
tott I f júsági Fórumon a 
Pénzügyminisztérium képvi-
selője elmondta, hogy a kö-
zeljövőben a PM és az Ál-
lami If júsági Bizottság se-
gítségével ez a terv valóra 
válik, így a szakmai diák-
szervezetek valuta és Ft 
költségeinek egy része ily 
módon biztosított lesz. A 
pénzügyi szabályozók miat t 
szükséges az, hogy ezek a 
szervezetek a későbbiekben 
egyesületté vál janak. (Más-
képp Ft, illetve valuta szám-
lát fenntar tani nem lehet). 

A HuMSIRC 1986. február 
11-én tartot ta alakuló köz-
gyűlését, melyen jelen vol-
t ak az Egészségügyi Minisz-
térium, az egyetemek álla-
mi vezetőinek és hallgatói-
nak képviselői. A küldött-
gyűlés elfogadta az Egyesü-
let (továbbiakban Magyar 
Orvostanhallgatók Egyesüle-
te) Alapszabályzatát, vala-
mint elfogadta az egyete-
meken működő Helyi Bi-
zottságok Működési Szabály-
zatát is. 

A MOE cél ja i : 
— hozzájárulni széles körű, 

modern szemléletű, már 
pályájuk kezdetén ér té-
kes hazai és külföldi 
szakmai tapasztalatokkal 
rendelkező orvosok kép-
zéséhez a magyar egész-
ségügy színvonalának 
emeléseérdekében. 

— tevékenyen részt venni 
mind szélesebb körű nem-
zetközi együttműködés 
kialakításában, mely a 
nemzetközi megértést 
szolgálja 

— támogatni és ösztönözni 
az orvostanhallgatók 
nyelvtanulását, és lehető-
séget biztosítani a nyelv 
gyakorlására, hangsúlyo-
zottan szakmai témákban, 
hazai és nemzetközi fó-
rumokon 

— lehetőséget biztosítani el-
méleti és kutató munká-
val foglalkozó hallgatók 
tudományos tapasztalat-
cseréjére, hazai és nem-
zetközi szinten egyaránt . 

— igényt kialakítani a fel-
növő ú j orvosgeneráció-
ban magasabb színvona-
lú, hazai és nemzetközi 
ismereteket szintetizáló 
egészségügyi ellátás iránt. 

— mélyíteni az orvosi hi-
vatástudatot, ösztönözni 
az orvostanhallgatókat a 
közéletiségre. nyitottságra 
a társadalom és az egész-
ségügy aktuál is problé-
mái iránt. 

A közgyűlés az Alapsza-
bályzat elfogadásán kívül 
megválasztotta az országos 
funkciók viselőit, így az el-
nököt, az országos cseregya-
korlat. felelőst és a gazdasá-
gi felelőst. 

A magyar tagszervezet a 
cseréket 2 év óla folytat ja , 
a két év a la t t 115 magyar 
orvostanhallgatónak volt le-
hetősége egy hónapos csere-
gyakorlaton részt venni. J e -

lenleg a következő országok-
kal t a r tunk fenn kapcsola-
to t : Ausztria, NSZK, Svájc, 
Svédország, Hollandia, Dá-
nia, Franciaország, Olaszor-
szág, Görögország, Spanyol-
ország, Portugália, Törökor-
szág, Jugoszlávia. (Szocialis-
ta országokkal a KISZ KB 
és a KISZ-bizottságok se-
gítségével történik a kap-
csolattartás.) Sajnos az u ta -
zási költségek magas volta 
nagymértékben l imitálja a 
kiutazás lehetőségeit. 111. 
azt, hogy mely országokkal 
vehet jük fel a kapcsolatot. 

Az évi arányszámokban 
{hány hallgató utazhat az 
egyes országokba) az orszá-
gos cseregyakorlat felelősök 
kétoldalú szerződésben ál la-
podnak meg. A kiutazáshoz 
szükséges szolgálati útleve-
let (vízumot) az Egészség-
ügyi Minisztérium biztosítja. 

A nemzetközi szervezetben 
kife j te t t szakmai tevékeny-
ségünk elismeréseképpen 
megkaptuk az 1986. márci-
usi Cseregyakorlatfelelősi 
Találkozó rendezési jogát. A 
találkozóból befolyó összeg 
(részvételi díj) rövid távon 
biztosítja a működéshez 
szükséges valutáris kiadások 
egy részét. Ezen kívül, mint 
azt már korábban emlí te t -
tem, kerül t az Állami I f j ú -
sági Bizottság egy közös 
pénzalapból évenként támo-
gat ja a szervezetet, igy meg-
teremtődött annak lehetősé-
ge, hogy az IFMSA munká-
jába az előzőeknél is akt í -
vabban bekapcsolódhassunk 
és a cseréken kivül más á l -
landó bizottságokban is részt 
vehessünk. 

A fentiek a lapján a m a -
gyar tagszervezet szervezeti 
és anyagi működése jelenleg 
biztosítottnak látszik. A mai 
helyzet elképzelhetetlen lett 
volna az Egészségügyi Mi-
nisztérium, a KISZ Közpon-
ti Bizottság és a KISZ-bi-
zottságok aktív támogatása 
nélkül. 

NAGY ZOLTÁN 
HuMSIRC országos 

cseregyakorlatfelelős 
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